O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0416U000313
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 09-02-2016

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. bBipeupka Jlinis CepriiBHa

2. Biretska Liliia Serhiivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jdara 3axucTy: 02-02-2020

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue pOﬁOTPl 3,qo6yBaqa: KuiBcbkuil HalliOHaJILHUY JIIHTBiICTUMHUI YHIBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3Haxoa KeHHS: M. Kuis, 03680, ByJ1. Beka BacumbkiBebka, 73

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliaai30BaHOl BYEHOI pagu). [l 26.054.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. DopMyBaHHS aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHIX JikapiB y IpogeciiiHO OpieHTOBAaHOMY

YHTaHHI.

2. Formation of English lexical competence of future doctors in the professionally oriented reading.

Pedepar:

1. Incepraliito npucesiieHo rnpodsaemi GOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MalibyTHIX JliKapiB y
po¢eCiiiHO OPi€HTOBAHOMY YMTaHHI.Y JOCIIIPKEHH] TEOPETUYHO OOIPYHTOBAHO i IPAKTUYHO PO3PO6JIEHO
MEeTOUKY (POPMYyBAHHS aHTJIOMOBHO] JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHiX JlikapiB y npodeciiiHO OpieHTOBaHOMY
YUTaHHi. YTOYHEHO IOHSTTS ,,iHIIOMOBHA JIEKCUYHA KOMIIETEHTHICTh MalOYyTHIX JliKapiB y IpodeciiiHo
OpPiEHTOBAaHOMY YMTaHHi” SIK 3JlaTHICTb KOPEKTHOTO PO3yMiHHS JIEKCUYHUX OJMHUIb, 30KpEMa MEIVYHUX TEPMIiHiB,
sIKa 6a3yeThCsl Ha BiJ[TOBiIHUX HAaBMYKAX, 3HAHHSIX i JIEKCUYHI YCBIIOMJIEHOCTI y IIpoLeci pOOOTH 3 aBTEHTUYHUM
TEKCTOM 3a CIeLliaIbHiCTI0. BU3Ha4eHo Ta OOrPYHTOBAHO IICUXOJIOTIUHI Ta IUIAKTUKO-METOANYHI epeyMOBH,
BHPi3HEHO 0COOJIMBOCTI (POPMYBaHHS aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX JlikapiB y npodeciiiHo

OPiEHTOBAaHOMY YUTaHHI.

2. The thesis is devoted to the formation of the English lexical competence of future doctors in the professionally
oriented reading. The study is theoretically grounded, and the method of forming the English lexical competence



of doctors in the professionally oriented reading has been practically developed. The concept ‘lexical foreign
language competence of future doctors in the professionally oriented reading’ as ability of lexical units and medical
terms correct understanding is precised, the purpose is disclosed and it's content and components (linguistic,
psychological and methodical) are concretized. The psychological and didactic methodological background of the
formation of the English lexical competence of future doctors in professionally oriented reading has been
determined and grounded. The particularities of forming the English lexical competence of doctors in the
professionally oriented reading have been allocated.

Jep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep [iP:

IIpiopuTeTHHH HANIPSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiMHOI AigJILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocTi Npo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. KoBane Tamapa IBaHiBHa

2. Koval Tamara Ivanivna

KBasidikamis: n.nen.n., 13.00.04
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JonaTkoBa iHdopmarist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BimomocTi npo odilliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB

OdiuiiiHi OTIOHEHTH



BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aThKOBI:
1. Tapnononbcekuit Oser bopucosuy

2. TapHononbscbkuil Oner boprucosuy

KBasmigikanis: n.nen.n., 13.00.02
Imentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI:
1. bopmosenpka Banentnna JJMutpisHa

2. bopmosenpka Basnentrna JImutpiBHa

KBasigikanis: k.nen.u., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inHpopmanist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

Hixomnaesa Codis FOpiiBHa

Hixonaesa Codis IOpiiBHa
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